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i méítosájgű Gróf Székhelyi Idősb
JosvfQsász. Kit. v&loságos Kamerarius, belső Titkol
1  ̂ .. • -

Sídtüs ConsiIianus,Statu$ és Cónfereatialis Minister
r  t  *  f •

£ó E£fcelÍeutiáját, 7'ek. N, Borsod Varmegye Fé> Is-
és yo esztenddln^jKÍnyá^azon hiV, hasznos

Szolgalatjaira nézve , mellyel a ’ Feli. usaíkodő H á z 
nak, és Magy. Hazának tett, a ’ mi illy nagy ér. 
dferriú férfiakat betsíIÜM és meg is jutalmaztatni tu
dó Féls. Fejedelmünk, eránta Való különös Kegyéi*

’ Sz. I s t r á imessségéfcek kiHyilatkoztatása végett, a
Apostoli A/lagyar Kifrály Reodjéjének Hág*" kerefzt-

meg tiiztclni méitoztatott,
J c  t  é



ne.Gallitziáü&k eddig való Kommandítozó Ge ne
rálissátLotharingiai Károly Princzet, Lovasság Ge 
«erálissává ’s a* Német Nemes első Testörzö seres 
Kapitányává, az eddig volt Erdélyi Kommandíro 
zó Generálist Fegyvertármester Gróf Miirovsky M  

séf  urat pedig, a ’ második vagy láotsás Német 
TestörzÓ és Udvari örálló sereg Kapitányává ne* 
véziai méltoztatott ő Cs. K* Felsége. Ezen utolsóbb, 
nakhelyébe Erdély i Komandírozó Generálissá Féld-
marschal - Lieutenant. Cr'óf rendeltetett

%

a* ki eddig a5 Generál Komandónál szolgált.
Királyi Tanát sós és Stáb-Seb orvos Kön ig 

Urnák, igen szép briílantos gyuriít méltóztatott Sán
dor 6 Orosz Császári Felségé ajándékozni azon

• * .

szo’ gá1 aljának és szorgalmatosságánakmegjutalmaz- 
tatásául, a ’ mellyel a ’ nevezett Orvos űr az Aus
triai beteg házakban feküdt sebes és egyéb beteg* 
ségekben szenvedett Orosz katonák eránt a1 múlt 
esztendei háborúnak al kai marosságával megmuta
tott, —  Hasonló brillantom betses gyűrűvel tisztek 
tetett meg ezen jól tévő Császártól Regem ént* Dok
tor Ramsay ur is az Kbersdarfl ispotályban feküdt
beteg és sebes Orosz katonák körül tett szolgála
taiért.

H a d i  T ö r t é n e t e k .
Meg ma sem szolgálhatunk semmi féle ujjabb 

történetekről való hiteles tudósításokkal. A ’ mit a’ 
leg ujjabb közönséges levelek Írnak , mind itt kö
vetkezik egy summában :

Egy Berlini Újságban ezek jöttek-ki Dec*4-ké» 
Pruszszus Király nem erössítteitc*meg ugyan 

a’ fegyvernyugvást , hanem a ’ helyett a ’ haladék
nélkül való valóságos békességei alkudozást kivan*
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Dva. E ’ végre utaztak-e1 CharlottenbuTeból  a’ Pr
*  * * kJ? «

te l je s  halaim u Ministerek Luchesiul és Czactrovv. 
Posenbe, a’ hol most a’ Franczia Császár fő hadi 
szállása tartózodik és a’ hova Decz. 1 ső napján a1 
Fr. Külső Minister Talleyrand is a’ Status-Titoknok 
M inisterrei Marettd egyetemben útját vette. Id* 
útazott el a Szakszoniai Választó Fejedelmi Követ 
G ró f  Bőse ur i*(t

A ’ Décz. 2*kán kijött Ber’ inl Újságokban ez
t  ̂ . r' ‘ . > .

olvastatott va!a egyebek között:  •— „Brcszlau  ka- 
put nyitott a ’ FranUia seregeknek/6 —~ E z t a ’ hírt,
így szoll a ? B a j re ut k i Újság, meg czáfolják magok

 ̂ ' * I | ' w \

&' Brcszíauból jövő Újságok, a* m e l le k n e k  i-só és
3-dik Déczemberi d arabjaik szerént, azok a ’ Prusz.

«

tisztek, a’ kik mint hadi fogjak a’ Frantziáktól
•  \ ? #  #  .  ^

már másutt szabadon botsáttatván, most inában 
mint nem tsatázók Breszlaubaa tartózkodnak, meg- 
hivattattak, hogy Décz. yjkán a" Breszlaui Prusz*
szus Komendánsnál Tkiele urnái jelennyenek-meg; ,T. 

1 ' * *  ̂
lakosoknak pedig ugyan ezen napon tutitokra ada

• *• * m

t©it, hogy a ’ kik Breszlauban nem rendes lakosak
és ott való tartózkodásokat az ö hivaUljok szük 
ségessé nem teszi, az $ m en tő k  számának ke vess* 
dése véeeit nvóltz napok alatt onnan mennye-C) v '
nék - ki. . ,.

Kopp e nh dg db a nezek voltak az F szaki leg uj-
jabb hadi ujjságok November vegén és Déezenibei 
elején: Egy  Danczkából Heisingörhez érkezett ha
jó azt a ’ hirt hozta oda, hogy ukftor i j,o90 ein- 
bérből álló Prusszus sereg vóU Datwzfcdbari , és 
hagy Mernél felöl u így számú ) rósz sereg volt  
arra felé útban, AzoukÖzbsu »uar e.%iror a’ í  ián*
tziák is Dauczka meilett állottak. A* másik de

Q q g a
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nem bizdnyo* bír vólt; hogy egy OrosZr sereg 
Col if erg várának segítségére ment volna a’ tenger- 
föl, i s  azt a ’ megszállás alól feloldozta volna.

A ’ $4-dik,hivatal szerint való Fr. hadi tudósi, 
tásnak ennyiből áll suat másán a’ foglalatja: Gén, 
Savary , kire a* Császár Hamelnvárának ostromiá.

« V, i ..

sátbízta vala NoV. 19 ikén érkezett-raeg annak szom*
1

•zédfágába, a* hol Pruszszus Gén Leöoqkal és a’ 
várba bészorittatva lévő több Pr. Generálisokkal- 
beszédet tartván, őket capitulatzióra vette; a ’ mely 
szerént 9000 em ber, és á Generális adt a magát hadi 
fogságra’, holott 10,000 embernek 6 hónapra elég-

^ % , t  é

séges eledel találtatott a4 várban, a' Frantzia sereg, 
pedig, a’ melly a ’ vár’ ostromlására ment vol t ,  
egy Franczia könnyű gyalog, és két Hollandus Re
gementnél többől nem állott* Hárneln alól Ifién-
iurg  várának capituláltatására ment Generális &*•
vary,

Megértvén Jfapolecn C s á s z á r , hogy af Prus- 
szus Király a ’ fegyvernyugvást nem akarja mege- 
XŐssitcni,azonnal ismét e g y  buzdító tüzes Procla- 
matziót botsátott fegyveres seregeihez.

A ’ W istulam ellöl Decz. 6*kán# Az Oroszok, 
Bionie mellöl, ezen víz bal palijáról a* jobbra visz-

'8minekuráana a ’ vízen mind által ta
karodtak volna, a* TVarschauét Prága között lé* 
yő szép hajós hidat a’ hátok illegett el bontották.

A’ Frantz iák meg ezen levélnek elindulása 
előtt Bem mentek vélt által a ’ VVistulán. Az első- 
Fr. sereg a’ Gen. Milhaud vezérlése alatt ment-bé. 
Warschauba. Ugyan oda már a’ Bergi N. HiOzeg 
is meg érkezett vólt a ’ lovassággal.



T9S
F r a n t z i a  B i r  & d a l a  m*

Az t  a ’ N yilat kaztatását axÁoglus Királynak, 
4' m elly által az Angliai és Frantzia Országok kö*
zott szerentsésen elkezdetett, hanem néhány hóna* 
pokig tartott folytattatása után félbeszakadott bé* 
kességes alkudozást a’ Parlamentum és nemzet ele* 
ikbe terjesztette vala, a ’ Párisi Monitor kiadván, 
melléje tette ennek azon levelezéseket is * a mel

lyek Fax  és Talleyr&adMinisterek között ezen tárgy*
eránt fo ly ta k ; azt akarván ezeknek kihirdettetések 
á lta l meg mutatni, hogy azon alkudozásoknak el-
kezdödésekre ’s félbeszakadásokra is az alkalma*

* • . • '

tosságot mi adta légyen. Itt következik leg elöl 
az Angius K irály  N yilatkoztatása. w

„M inthogy azok az alkudozások, a’ mellyek- 
re A nglia és Frantzia országok egymással léptek 
v a la , gyüm öltstelenöl félbeszakadtak: illendőnek
tartja $ Felsége környülállásokat, a* m elíyek
a* dolognak ilyen, Ö Felsége által igen sajnáltaié
véget adtak, a ’ jel N yilatkoztatá által

# *

on-
ibeDÖn alattvalóinak és Európának szemeik ele: 

terjeszteni. A z Ó F.ge szívének leg betsesebb k í
vánsága a * vólt, hogy egy bátorságos és állandó 
békesség köttettethessék;, Fájdalmára szolgát a*
hadakozásnak folytatása meily ennyi nemzc*
teket megfoszt boldogságoktól m tlly  még

F.ge hűséges és kedves népének fegjr
véreinek minden ezerentséjek mellett is, ig
Hanem bizonnyal hiszi ö F .g e , hogy valaoíint 81 
non Statusai úgy Európának minden egyéb részei 
•Úggyoaettetnek a% felölj hogy a’ közönséges tsea-
&sságaek helyreállását, egyedül tsak as ellenség*
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igasságtaíánsága és u raso d é*  - szomjuhozása kés
leltetik,' A’ Krentzia orazáglószék meg nem elé-
gedvéü a* d száraz - Európában való végheí etlen 
őrs zátrfogltíl á f á i v a l : nyilvánságosan megmaradott
Azon % * 1 * máj-M mellett, a* melly minden más Ma*

, *

.ta Im ái Ságoknak I ügyetlenségeket megrontja, A*
hadakozás 'm ár most nem a ’ bátorságért, hanem

I •

or**ágrog!alá* végett folytattatik a ’ Franfzia Or- 
száglőflzék’ részéről, a ’ m e ll/  mint látszik tsak 
azért botíátkozik alkudozásokba, hogy a* szom
széd Státusokat tsalfa bátorság színiébe által meg*
tíialja, míg az alatt maga mind ujjabb meg ujjabb

* * •

és vég nélkül való növekedésre *s másoknak meg* 
t á m a d í a t á $ o kra ez élő zó pia Gumókat készít ,  for,
mái, és hajt végre. A ’ leg ujjabb alkudozások-

*  s . %  * ' 4 ,  *V  #  . •  ^ k

nak alkalmatosságával ki»yiIatkQztatott x^aga vi
seleté által, még igen is sok bizonyságait mutatta

•I v ,  ,  ' w

ezen gondolkodása módjának. Ezen alkudozások,
r , •  ̂ . • - • ; • *.

a ’ Frantzia Országló széknek azon ajánlásán kéz-
• a * •  ̂ ** t it ' < | 4 -' • 4  ̂ ~ •

dődtek, hogy funda mentőm ül mind két résznek jf-
, •» 4 .̂r * v *

lenvaló birtokai yétetödjenek fel, a ’ melly mellett
a f  • ■" • 4 •  ̂ i .

mindázáltal kóiisÖnÖ» Compcnstttiókis eshessenek»
a’ mellyhes az az ígéret is hozzá tétetett'továbbá

u  - .
$t ’  f > • I • I I

toldalékul, hogy az Ő Felsége Német országi tar-
• , # • • 0 • .• 9

temányái, a ’ m e lly  ek kiilömben minden igaz el-
• * *• .  ̂ • c * * v ,r •

leoségeskedésnek színe nélkül támadtattak-meg ,
viszsza fognának adattatni. Egy i l ly  eíőre tété- 
tödó ajánlás, ő Felsége alótt igasságos fundamen- 
tompák látszott lenni az alkudozásra: a ? melly te
hát Ö F*ge által el is fogadtatott, ezen feltételalatt^ 
hogy az..alkudozásokat a ’ magok Szövetségeseik
nek egygyetértésekkel fogják folytatni ő F.gek,
Alig határolták vala meg egymáskiúett az alku-

* * . • * -  ’ * \



79 f

dozásnak ezen előre való fundamentomát, midőn 
az ellenség azt. már megmásolta > még pedig olyan
fontos pontokra nézve , hogy ezek miatt kéntele-

«

nittetett kinyilatkoztatni ó F.ge: h o g y ,  hanemha 
a’ Frantzia országtól magátol lavasoltatott funda- 
mentona mellett meg fognának maradni, kiilömben 
haladék nélkül félbe kellene szakadni az elkezdő-

ffv' T I

dőlt alkudozásnak. Ezen nyilatkoztatásra olyan 
jelentést tétetett a ’ Fr. Országiőszék, hagy fontos 
áldozatoknak tételekre is kész volna, tsakhogy az 
elkezdett alkudozásokat tovább is folytassa Áru 
glia. Ugyan ezen alkalmatossággal azt a’ nehéz
ségét találta még a ’ Fr. Országlószék a1 békesség 
munkájának, hogy az a’ személy, a’ kire Anglia . 
ezen foglalatosságot, bízta való, hrjjános hatatom
mai volna f i ’ ruha itatva. Ö N a z y Britanniái F.ge

\ *■'<

tehát az alkudozás rendes fölví.iUatása végett meg
tétette az illendő teiycs hatalommal felruháztatva
lévő Ministérek eránt az intézeteket, olyan czéílaip 
hogy a ’ lehető bizonyos és tökélletes utak módok 
által megtudhassa, hozy valyon helyreálhttód- 
hatna é a ’ békesség olyan feltételek szerént, a1 
mellyek a’ Királyra és Szövettségeseire nézve tisz« 
tességesek, ’s egész Europa bátorságával megegy- 
gyozök lennének. Ezen alkudozások alatt egy Mi
nister, a ’ kit ö Orosz Császári F.ue olyan rende-

w f  v-

léssel küldött ra la  el, h o g y  ezen fontos tárgyra 
nézve a* Nagy Brilanniai Országlószékkel egygvet- 
értŐleg alkudozzék, az ellenségnek mesterkedései 
által arra vétetett, hogy egy olyan magános bé- 
kesiégkötésnek írja alá nevét , a’ melly Ó Nagy 
Britanniái F.gének mind betsületévelmind javával
ellenkezik. Erre az előre el nem látott törteue'
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ye á^onkozbe® semaiit vem van Ő F
\

alkudozás munkáját az bb f
fo \ y

m m  tómnak izoross megtartása mellett. S 
gpssének a ’ tapasztalás által tök él let 
nyittatott egyenességére bízta

/  V \  *A • t

Királyi F.ge magát egészlen, a ’

#

2sen megh 
ezen tekintetbe $
ki alkudoz

munkájához is egygyŐtt fogott v&la, \s a ’ kinek
F.ge minden időben azzal álhatatossággal yé

delmezté 8 F.ge
JTraótzia

mellyel az Önnön magáét. At
ellenben ezen nyeresége ál

tal, hogy t, i. az Orosz Követet békességre veket, 
te ,  a* melly féld! diUekedre mondotta, hogy azt
a
/ t-

leg bizonyosabb gyoze delemhez hasonlónak 
tartaná j kevélységre indíttatván , ’minden Con

fereatiákbao jobbanjobban tárazni kezdett Sápon
♦

ajánlásaitól és Ígéreteitől. Nem fsak Nagy Bri- 
talmiával való alkudozásnak fundamentqmát ipar- 
kédótt on’kénye szerént megváltoztatni, hanem a? 
Orosz Birodalom eránt való egyenességnek min
den réguláit ii,  sakkal fontosabb pontokban meg- 
réntptta* Az első ígéret, a? melly f;zen Hatalmas
ság Mioisterének, a ’ töllp kitsikortatott áldozato
kért tétetett vala, a’ Német Birodalomnak megtarts
tá$á vólt. Azonközben, még minekelötre az OrossT
Orizáglóizék’ határozását, az Ő Ministere által Fá- 
yiphan aláirt békességei Alkura nézve, tudni lehet
t^tt volna, már Fraattia ország a’ Német Biroda 
lom álkotwianyát és Constimtzióját semmivé t*t? 
te , ’a A* Német Státusoknak nagy réiaeN t éi tar
tományaikat a9 maga járma alá hajtotta v e la ; 
tett ígéretének i l ly  közönséges módon való elmei*
lizésén kívül * egyszersmind a’ Portát is olyan

1

bírta > 9 m d lyck  az Orosz
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Jómmal való kötéseivel szemtülszvrnben ellenkeztek.
* r ^

MidŐnö t .ge,önnön maga, szöveitségesei, és min. 
den más független Hatalmasságok eránt, af Frati-

txiaOrszág festéknek i lyca magav is*lete módjAt szem.
lélte Tolna, olyan kevés reménysége maradott az 
alkudozás jó kimeneteléhez , hogy haladék nélkül
paszszust kéretett a ’ Frantzia Ministeiiimitól s te-
i 1 # i i * 4̂  v

lyes hatalmit M misterének Párisból vaió elhízások'
'*** i f  j , i * * ^

. -  r  'm ■: . +

végett. ICnnek teljesítését elcinten, szokatlan hal*
f • * '

gat4* és megmagyarázatlan hágott halogatás ál*
lal meliözték-ei a’ Fr. M inisterqk. Az után ismét

* ’ . *> \ • % .

némely fontos pontokban való engedés által, 
melyhez az is hozza járóit, hogy, ha az alkudozá
sok ujjonnon elkezdődnének, azoknak még neve
zetesebb engedések lehetőének a’ következéseik ,

TJ f # \ %

véghez vitte a ’ Fi. O^száglószék, hogy a’ C v n f c -
• i i

r$rentzíák ismét elkezdődtek , ’s naprólnapra iriiud\ * '» 
addig fo lytak,  míg végezetre megérkezett annak
híre Parisba , hogy az Orosz Császár nehezteiés-

a

*$el viszsza vetette volna azt a ’ magános kötést 
a? mellyet az g Minister# Parisban illendő halá
lommal való felruháztatás nélkül aláirt. Most már,
t

a ’ mely ezen nevezetes történetnek a* következése
4 V *  • K

yala  bizonyossá tétetődtek a* ő Nagy Brittanniai 
F.ge Páriában lévq Ministerei, hogy a* FrantziaOr* 
ezáglószék az eddig ígérteknél még sokkal tavább 
terjedő áldozattétclekre is kész volna, tsakhogya* 
Nagy Britanniával való békesség álfcsl a* világnak 
a ’ közönséges tsendesség
Úgy látszott azonkozbtn, hogy ezekkel az tatig 
pjjított alkudozásokkal is nem egyébre * ^
»’ Fr. <0:m áglő?*ék, hanem tsak, hogy a? 6 N ajy
IritanaU i f .g e  M iaíítfieit, az Ö F.|C  SzSvettaége
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«grseitől elvált magános alkudozásra vehesse,
olyan dologra, a ’ m'elly Ő Kir, Felsége á*tai még 
elemien viszsza vettetett, és a ’ melyre ő P.ge ma
gát még sokkal kevesebbé veheti már most, m nek-

• I •

ulá/ma az Orosz Birodalomnak Angliához bizonyi, 
tóti rr>^gaviselete úgyáiínyira elkötelezte Ő Kir. Fel. 
segéí, fuify egy illy hűséges Szövettségessétöl el

*> v  V J  i  ^  f i  / >  v >V *-T 1 « > «'• .•*« ' ~ 5 * •"" • - I  V • * ' « * t . * L ?  *  -  > F.gg rá nem vette magat eztn
* > * \ r >

-i *v a i :/■ ravasz nyilatkoztatásoknak meg-
h a I f  a tá« .4 r * í a ?, o ö i  h e w a
k a t *s iík?< á  •« *►

•-V <
. . . t >

V *
H . elsővé ívén ®

leg hathatósabb uta- 
halogatódzásnak eh

tá v a z t a t d% a r a t ?« a z alkudozás jó kimenetelének, ha 
áz .m ég  ts a a - árnyán iehettséges volna, siettetésére. Ö 
Felségének az Orosz Birodalommal való jó egy*
gyetértése , módot szolgáltatott Ő F.gének arra, hogy 
azokat a' feltételeket meghatározhassa, a ’ mellyek 
alatt a’ békességet cgvsvetériölefir remélleni lehe-V gye tért Öl eg

#

tett $ a ’ melyhezképpest olyan utasítás adatott va
la a ’ Brit. Ministereknek, hogy a’ Britannia ma*

gain kívül az Ö Szövcttségessének3*S«5gatios
kívánságait i& szedjék czikkelyekbe, ’s a ’ í  r. Or-
száglószékkel 
gyezésre lépvén, ennek ereje is azonnal kötelező 
légye«, mii e*yest az Orosz Birodalom olyan nyi- 
latkoztatást lógna tétetni, hogy Ő arra reá állott* 
A z  alkudozásnak ezen módjára, némely ellenveté-

állván ,

ezekre nézve is elöreraíoképpen egy

is ráután végezetre a ’ Fr. Országlőszék
az é  részéröl va ló  feltételek is elő adattattak, de 
a ’ mcllyek igen külömbözők voltak azoktól, a ’ me
lyeket Ö Kir* F  ge az előre meghatároztatott fűn 
damentomhoz képpest várhatott volna ; ’ s va?a- 
jaiint egy felől az Orosz Birodalom’ igasságos ki*
vánságainak* ögJ m ásfelől a z ő  Kir, Felsége egyél»
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Szövetségeseit  illető feltételeiknek egyenes visz* 
.szavettetések, egyátallyában arra határozták 6 
Kir. F .gét ,  hogy Mlnistereit hivassa viszsza Pá  
risbóJ, és az alkudozásokat szakaszsza félbe.

,,A* dolgoknak ezen rövid és egy ügyü előadá
sának semmi Commentarius (m ag yarázat)  nem 
kívántatik. A z  első nyilatkoztatásokat, a ’ mel* 
lyek ezen alkudozásoknak kezdetet adtak, az ellen* 
ség maga tét te, és ő F. ge által a ’ békességnek leg 
egyenesebb kívánásával elfogadtattak. Minden 
nyilatkoztaidat, a1 mi tsak a ’ megengesztelőriésre 
akár melly távolról való rernénséget mutatott iga- 
zi hajlandósággal elfogadott Ő F.ge, és az alkudó
zást félbe nem s/.akasztotta, mind addig,  vala
meddig tsak annak vaiamelly jó kimenetelét remcl- 
leai lehetett. Az  ö F.ge kívánságai mindenkor igas-
ságusok fs nem szemé] y es nevekedére, hanem tsak

^  I * .

olyas* ezéiokra intéztet'ek voltak, a* meilyeketaz 
Ö F.ge Koronájának betsületc , Szöveltségeseivel
való kötései, ’s Európának közönséges java kíván
tak. Ö F*ge belső szomorúsággal szemléli a z o k 
nak a’ nyomorúságoknak terjedéseket, a ’ meüyek

o F.ge ellenségei azok ,  a
a’ hadakozással elválaszthatatlanul öszsze köttet-

f / l- ' | •
4# I

ve vannak ; hanem az 
kik ezekért felelni tartoznak, és akár mely kime
netele legyen is a ’ hadakozásnak, Ő F.ge a ’ maga
ügye’ igasságába, népének segedelem kútfejeibe, és 
Szövettségeseinek hűségekbe, mind ezek felett pe
dig az Isteni gondviselésnek oltalmába és sege*

Egy i1 .yer|delmébe helyhezteti bizodalmát, 
nagy tusakodásra szükségesképpen megkívántaid 
eszközöket pedig a ’ mi illeti, ezen tekintetben ra m
fognak az Ő F.ge hűséges alattvalói elfelejtkezni

*



too

keményebb oltalom bástyáját védelmezik. Oktob,
Si-kén, i8®ő-ban,
~ « *

Ezen Nyilatkoztatást követik továbbá a’ Mo*
nitÖrbcn először azok a ’ jegyzések, a* mellyek ál*

• V

tál Ő ezen N yilatkoztatás’ sok pomjainok elitnek
mond, m ásod szor azok a’ jP
* W V * és Talleyrand Mi
Bitterek között eztn tárgy «ránt folytattatott 1
velezések, a* mellyeken fundáljáa’ Monitor a* ma
ga elltnOaondásainak hellyes vóltokat. íg y  mond 
leg előbb is ellene ázon állatásnak, hogy a’ Fran- 
tzia Országlószék tette volna ezen alkalmatosság* 

al Angliának a* első ajánlást $z alkudozásra, 
zen ellenmondásáaak megmutatására hozzá flő

F ox  leg első levelét meily így következik
ső levél. Tax  ' Talley randh F cb r

. &
kán

igoö-ban
Uram Minister ! Betsületes emb köteles

légnek tartottam az Urat egy véletlen történetről 
a* lehető siettséggel tudósítani; a1 történet rövid
szakkal ennyiben áll. Néhány napok előtt
olyan tudósítás tétetett nállam, hogy a’
# kikötőhelybe r a érkfzott volna pasz

t s *
é

arról, hogy az 6 leg betsesejbb javok van a'veszélynek
kitétettetve, én hogy azzal  a ’ bizonyos meggvalái. 
tatással és veszedelemmel, a ’ mellyel őket az eb 
lens£g fenyegeti, semmi Hemü áldozattétel, a* rneU

» i •

lyet 5 F go tollak kívánhat, öszsze nem basonlit- 
tithatik; hogy országunk betsiiletének megsértlte- 
tetlenségével, annak boldogsága, hatalma és füg? 
getlensége élváihatatlanul össze vannak kottettetvc; 
és hogy végezetre az ö F.ge alattvalói a’ Britan* 
niai Birodalom’ jussainak és méltóságának véd el-

.  •  .  ^  k

tnczése által, az emberi nemzet szabadságának leg
% r  «  e  t  . t x f  /  /  • /  . Z1 v V  s 1 1 a



S7US nélkül, a ’ ki éngrmJ kéret, Rogy kaidj<k Talai
kit l iö íz é ,  minthogy olyan dől got akár nékem ki-
nvilatkoztat^i, a 1 mtily előttem kedves leséért, 
Magámhoz hozatván, tsak egyedül váltam vélie

»  t  m

egy szobában. Tsak elhiihem rajta, midőn a ’ go-
nősz ember, némely tekervényes szavak inán azt

s \

meri mondani, hogy, mivel minden más Koronák
ra nézve a ’ Fr Birodalom1 fejének elveszése szük
séges volná, tehát Fassyban ( e g y  Paristól ne n 
meszsze lévő faluban) már a ’ szükséges hely is 
k ifógadtaíva v o ln a ,  a1 hol a’ tzélt el lehet érni; azt 
azonközbcc meg nem tudhattam tőile, hogy szo
kásban lévő fegyverrel é ,  vagy valamelí j
ujj fegyver nemével akarják feltett czéljokat v é g 
hez vinni* Nem szégyenlem Uram Miaister, né
ked , a* ki éngem9 elmérsz, megváltani,, hogy na*

midőn egy ilye»gyón meg zavarodtam elmém ben.
gyilkossal szemleltem társaságban lesni magamat, 
melyre áézve hirtelen elűzvén magam e'6i ötét 9
parantsoltam a’ po'itztai tisztnek, a ’ ki hozzám ki 
sérte v a l a , hogy tüstént ktldje-ki az országból
Eloszolván azonkőzben bámulásom, és hogy mit 
tselekedterri, megfontolván, azonnal megesmértenf 
hibámat, hogy t. i. a- gonosz embert elbotsátottantf 
volna, miriekelőtte tégedet a* történet felől tudóst '
toltalak Ehezképpest ismét rendelést te»'em, hogy''
tartóztassák-le az embert. En úgy i t c 1 tk hu oO  ̂

ezen dologban semmi valóság nintsen, é t  eze^
imbernek czclja «An egyéb lett  volna, hanem  ts 

hogy valami liagyot akart mutatni, 
tá, hogy előttem majd fel ftfg kapni, 
esetben tudtodra akartam adni a ’

. A
i  azt göndör-

En mind is rí
dolcot.

o

ax embert sokáig itt t«u tűztauidssani, mim
H 07 ¥I
* ia i  é ’A

W
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meszsze 1 /evő

♦ • % ,i *

dik törvÉnyeinki de mégi*  mcgtselekszem azt, hogy
ültettctem hajóra,

h ogy  animál tovább haladván elmenetele , elég idői 
lehessen , a ’ dolog ellen, ha tsakugyan talál vaku
mi lenni benne, rendeléseket Unni, A i  ember, 
nek neve G u i l l e t d e  la G, de a* mellv ne
kém költött névnek látszik lenni. Semmi írást

4 t ,[ ,  ̂ \

nem mutathatván, azt tartom, hogy tsak kémked
ni jött volt kozzám. —  Fo x .

( vdT többi következik.)

T u d o m á n y o s  D o l g o k ,
* v í V-% '  i < r •«

A ? következendő Munkák , ha szinte nem Má> 
gyár nyelve* készültek is; da mint Magyar Haza.
fiák által szerzett és közönséges betsben levő köny*
vek, megérdemlik, hogy a* Hazába* is esmérste-
sekké legyenek.

dt J  4 * ' * t

JMeue Beytragc znr Topographie und Státistik
t

des KÖnigteichs Uagarn. Heraiugegeben von Sa*
✓ s

muel Bredetzky, Prediger dér evaog. Gernemdö_ ’ a
A . C. zu Lemberg u. s. f. Wien und f'riest 1307,

Ezen betses munka már öt esztendőtől fogva 
folytatódik, ’s esztendőnként egy egy,darab jő ki

' \ \ • 1

képekkel együtt. Az  ára 1 tor, 3 > kr. Érdemes
Kiadója Fő Tisztelendő Bredeczky Öámuel Úr Sze
nes vármegyei születésű, mostanában a ’ Gaiitzíai
Aug. Conf. tartó Ekklézsíák kSuperintendeaséné té
tetett.' —  Mivel az említett Könly v egyenesen Ma- 
gyár Ország Leírását és Staustikáját illeti, annyi
val inkább iigyelmetességet érdemel.

\

Naturhistorisches Bilder uad Lesebuch ederSr*
« 9

ftahlungea Über Gegenstande *us deu drey Reichen 
«der Natúr. V on Jákob Giatz, Nc&st 300 iliumiairten
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A.

Abbildungen, und finer kurzen Erklárung derselbeo.
Tiszt. G !alz Urnák, a* ki most az idevaló Aug 

Conf. tartó Gyülekezetnek második Prédikátora *# 
ugyan itt Cs. K. CotisistoriaÜs Tanátsos számos 
Munkái vágynak,  mellyek mind a’ gyermekek ne
velésére és oktatására tzéloznak. Mind azok nagy 
kedvességének nyertek külső Országon a’ Nevelök és 
szülék előtt , mivel az Érdemes Szerzőnek minden

4 / ' *

Írásában az a5 kelle metes és világos előadás mód
ja uralkodik, melly a* gyermek oktatására és fi- 
gyelmetességek megnyerésére leg foganatossal A ’ 
feilyebb nevezett Természethistóriai Képeskönyv 
és Olvasókönyv pedig különösen ajánlitathatik a*

t •

benne IIt Ö 500 kifestett képekre nézve, mellyek
\ -

igen jól vannak mind kimetszve mind kiszínelve. 
Ezek és az iitánnok következő jeles történetek, a'
gyermeket különösen édesgetik az olvasásra, ’s meg

V . 4 X 9

kedveltetik azokkal magát a ’ tudományt is. Bár- 
tsak Magyar Nyelven adhatnánk efféle egész Mun
kát a ’ tanüló ifjúság kezébe: Ennek a? könyvnek

. •

az ára 10 for. Hasonló végre lehet még a’ követ- 
kezŐ Munkáját is Tiszt Giatz Úrnak ajánlani:

Die frohen Kinder, oder Erzáhlungen und Rií- 
dér aus dér Kinderwelt. von Jacob Giatz. —  Les

0

enfans jo y c u x ,  ou Historiettes et Figures du mos- 
de des enfans. —  Ez főképpen azokra nézve is 
igen hasznos, a ’ kik a’ f ran cia  nyelvet akarják 
taaűlni. Mind a’ két nyelven jól és könnyen ért
hető módon van írva, A’ Munka igen tsjnosaa 
kimetszett és kifestett képekkeUrétbea rao nyom-
tatva. Az ára 4 for, bekötve. —

Az itt előadott Könyvek találtatnak Geistítiger
Köoy város boltjábat K«bln»aiktnev8 útszábaM.
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• T u c i ó i V i á i v  t t á r g y a  r ó  T u d ó s í t á s ,
* /  . , » * < '  •% .

J PúczikóFérc ne z. Josef, Cs. Kir; Priv. PoseR
bvi uönyvnyorxUatónál most leg újabba» találtát.
bak.’: ' f t .

ínnepr és Böjti Egyházi  Beszédek , mallyeket 
Németből Haza ük nyelvére fordított,  élő nyelvel 
hirdetett, most közre botsátott P. Tó*

S ' t t / . *. >• n /• • .

ről\ Szerjfikus $&. Fcréncz rendé ti lévő  Magyar 
Országi B. Asszony lJrovinciájának tagja. Első 
esztendő; 2 í'or.

i • •

Vasárnapokra készíttetett egyházi beszédek ,
* l ** «. f

lu ellyeket Németből Hazánk nyelvére fordított, 
nVeível hirdetett, most közre botsátött P, Irinoccri? 
'íi,oj Török, Szerafiktúi Sz, í  erencz Rendén lévő Má- 
gyár. Országi B. Asszony P r o v in c iá já n a k  tágja*, 
'Első esztendő, első es második Rész, 3 for,

A’ másocií , észtendóbéii Járá’t most Vana’ saj*
 ̂ # ■ ■ •* .. 1 - ,

tó akut.
Ltber Latinos, t|uem in ti suta puerorum latiné

* • ► %

discentium primus conscripsit .Antonium Fridtritu?
• w • • S •

sehir*g , íruíic vero íut is piunmist Auctum el stu*
tí .ii -xiTiinae adolesceutiae conformatum edidit Táti*

v

I *v 'f  GsdszuriPiiü'os. Doctor, Veneráb. Const- •» f ¥
• » i % •

%?:éíá.£ SuperintétidéutiaHs H, C. Addictorum Cii*
*D atv l ih i i  Assessor. Gy'mnasii Reforniatoruifi Ketfi-
%cméttrn^is Rector ét Professor, 40 kr.

‘t i  :Deák Vers szerzésnek esihéreti és Régulii
i a  x  f*  f  ^  ' 'Ag &T* - -




